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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato
behandlet og godkendt årsrapporten for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015 for
HAGS Danmark A/S.

The Supervisory and Executive Boards have today
considered and approved the Annual Report of
HAGS Danmark A/S for the financial year 1 January
- 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report has been presented in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015.

In our opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the Company's assets, liabilities and
financial position at 31 December 2015 and of the
Company's operations for the year 1 January - 31
December 2015.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted
by the Annual General Meeting of shareholders.

København, den 25. maj 2016
København, 25 May 2016

Direktion
Executive Board

Niels Lustrup Gade
direktør

Bestyrelse
Supervisory Board

Stephen G. Lyon
formand
Chairman

Niels Lustrup Gade Lars Erik Magnus Antonssen



 

 

Beierholm 3

Den uafhængige revisors påtegning på  årsregnskabet 
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i HAGS Danmark A/S To the Shareholder of HAGS Danmark A/S

Vi har revideret årsregnskabet for HAGS
Danmark A/S for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2015, der omfatter anvendt regnskabs-
praksis, resultatopgørelse, balance og noter.
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabslo-
ven.

We have audited the Financial Statements of HAGS
Danmark A/S for the financial year 1 January - 31
December 2015, which comprise summary of signifi-
cant accounting policies, income statement, balance
sheet and notes, for the Company. The Financial
Statements are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledel-
sen har endvidere ansvaret for den interne kon-
trol, som ledelsen anser nødvendig for at udar-
bejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinforma-
tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl.

The Management is responsible for the preparation
of Financial Statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial Statements
Act and for such internal control as the Management
determines is necessary to enable the preparation of
financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility
Vort ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet på grundlag af vor revision. Vi har ud-
ført revisionen i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og yderligere krav
ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi
overholder etiske krav samt planlægger og udfø-
rer revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed
for, om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinfor-
mation.

Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International
Standards on Auditing and additional requirements
under Danish Audit regulation. This requires that we
comply with ethical requirements and plan and
perform the audit to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements are free from
material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
linger for at opnå revisionsbevis for beløb og op-
lysninger  i årsregnskabet. De valgte revisions-
handlinger afhænger af revisors vurdering, her-
under vurdering af risici for væsentlig fejlinforma-
tion i årsregnskabet, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen over-
vejer revisor intern kontrol, der er relevant for
virksomhedens udarbejdelse af et årsregnskab,
der giver et retvisende billede. Formålet hermed
er at udforme revisionshandlinger, der er passen-
de efter omstændighederne, men ikke at udtryk-
ke en konklusion om effektiviteten af virksomhe-
dens interne kontrol. En revision omfatter endvi-
dere vurdering af, om ledelsens valg af regn-
skabspraksis er passende, om ledelsens regn-
skabsmæssige skøn er rimelige samt den samle-
de præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain
audit evidence about the amounts and disclosures in
the financial statements. The procedures selected
depend on the auditor’s judgment, including the
assessment of the risks of material misstatement of
the financial statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the entity’s
preparation of financial statements that give a true
and fair view in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the entity’s internal control. An audit
also includes evaluating the appropriateness of
accounting policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by the Management, as
well as the overall presentation of the Financial
Statements.

Det er vor opfattelse, at det opnåede revisionsbe-
vis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vor
konklusion.

We believe that the audit evidence we have obtained
is sufficient and appropriate to provide a basis for
our opinion.
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Den uafhængige revisors påtegning på  årsregnskabet
Independent Auditor’s Report

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements gives a true
and fair view of the Company´s financial position at
31 December 2015 and of the results of the Com-
pany's operations for the financial year 1 January -
31 December 2015 in accordance with the Danish Fi-
nancial Statements Act.

København, den 25. maj 2016
Copenhagen, 25 May 2016

Beierholm
statsautoriseret revisionspartnerselskab
CVR-nr. 32 89 54 68

Kim Larsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet HAGS Danmark A/S
The Company Lyngbyvej 11, 1., L 104

2100 København Ø.

Telefon: 35274040
Telephone:
Telefax: 35274044
Fax:
CVR-nr.: 20 24 74 01
CVR no.:
Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial year: 1 January - 31 December
Hjemsted: København
Municipality of
reg. office:

Hovedaktivitet
Main activity

Selskabets hovedaktivitet er salg og opstilling af park- og
legepladsudstyr mv.

Bestyrelse Stephen G. Lyon, formand (Chairman)
Supervisory Board Niels Lustrup Gade

Lars Erik Magnus Antonssen

Direktion Niels Lustrup Gade, direktør 

Revision Beierholm
Auditors statsautoriseret revisionspartnerselskab

Ellebjergvej 52, 2.
2450  København SV

Pengeinstitut Nordea A/S
Bank Lyngbyvej 20

2100 København Ø
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Selskabsoplysninger
Company Information

Koncernregnskab
Consolidated Financial
Statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet Hagsplay
Europe AB and Playpower Holdings Inc.
The Company is included in the Group Annual Report of Hagsplay Europe AB and
Playpower Holdings Inc.

Koncernrapporten for Hagsplay Europe AB and Playpower Holdings
Inc. kan rekvireres på følgende adresse:
The Group Annual Report of Hagsplay Europe AB and Playpower Holdings Inc. may be
obtained at the following address:

Box 133, SE-578 23 Aneby

13620 Estate Reese Blvd, Suite 3000 Huntersville, NC 28078
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Anvendt regnskabspraksis
Årsrapporten for HAGS Danmark A/S for 2015 er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til sidste år.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr.

Generelt om indregning og måling
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de indtjenes, herudover indregnes værdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger,
herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-
bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå sel-
skabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fradrag af
eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af forskellen mellem kostpris
og nominelt beløb. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-
porten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede på balancedagen.

Resultatopgørelsen Income Statement
Bruttofortjeneste
Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er
oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsætning, ændring i lagre af færdigvarer og varer under
fremstilling samt andre driftsindtægter med fradrag af omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og
andre eksterne omkostninger.

Nettoomsætning
Indtægter  ved salg af handelsvarer og færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, såfremt levering og
risikoovergang til køber har fundet sted inden udgangen af regnskabsåret. Nettoomsætningen måles til
dagsværdi og opgøres eksklusive moms og med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer indeholder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer, der
er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Andre driftsindtægter og -omkostninger
Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger indeholder regnskabsposter af sekundær karakter i
forhold til virksomhedens hovedaktivitet.

Andre driftsindtægter omfatter .

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til distribution, salg, reklame, administration, loka-
ler, tab på debitorer, operationelle leasingomkostninger m.v.
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Anvendt regnskabspraksis
Personaleomkostninger
Personaleomkostninger indeholder gager og lønninger samt lønafhængige omkostninger.

Af- og nedskrivninger
Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskrivninger af  materielle anlægsaktiver.

Finansielle poster
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret.

Skat af årets resultat
Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i re-
sultatopgørelsen med den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte på egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte på egenkapitalen.

Balancen
Materielle anlægsaktiver
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt,
hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært
over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

 Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Driftsmateriel og inventar 5 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years 0 %
Indretning af lejede lokaler 5 år 0 %
Leasehold improvements 5 years 0 %

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen under
andre driftsindtægter eller andre driftsomkostninger.

Varebeholdninger
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-metoden. I tilfælde, hvor nettorealisationsværdien er la-
vere end kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.

Aktiver bestemt for salg:
Aktiver klassificeres som bestemt for salg, når deres regnskabsmæssige værdi primært vil blive genind-
vundet gennem et salg frem for gennem fortsat anvendelse, og salget med stor sandsynlighed
gennemføres inden for et år i henhold til en samlet koordineret plan. Der afskrives og amortiseres ikke
på aktiver fra det tidspunkt, hvor de klassificeres som bestemt for salg.

Tilgodehavender
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der ned-
skrives til imødegåelse af forventede tab.

Skyldig skat og udskudt skat
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere års skattepligtige indkomster samt for betalte
acontoskatter.
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Anvendt regnskabspraksis
Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatteforpligtelser. 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning
vil være gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat. I de tilfælde, hvor opgørel-
se af skatteværdien kan foretages efter alternative beskatningsregler, måles udskudt skat på grundlag
af den planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Ændring i udskudt skat, som følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultatopgørelsen. For in-
deværende år er anvendt en skattesats på 23,5%.

Gældsforpligtelser
Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret kostpris.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

Bruttofortjeneste 5.124.759 2.587.958
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -4.172.468 -4.171.438
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger 952.291 -1.583.480
Amortisation profit/loss before depreciation, amortisation and
impairment

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -34.535 -77.886
Depreciation, amortisation and impairment of property, plant and
equipment

Resultat før finansielle poster 917.756 -1.661.366
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 0 40.616
Financial income

Finansielle omkostninger -18.591 -11.580
Financial expenses

Resultat før skat 899.165 -1.632.330
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 595.283 -493.554
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 1.494.448 -2.125.884
Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering

Proposed distribution of profit

Overført resultat 1.494.448 -2.125.884
Retained earnings

1.494.448 -2.125.884
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Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

AKTIVER
ASSETS

ANLÆGSAKTIVER
FIXED ASSETS
Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 0 28.901
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 0 5.634
Leasehold improvements

0 34.535

Anlægsaktiver i alt 0 34.535
Total fixed assets
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Balance pr. 31. december  (Fortsat)
Balance Sheet at 31 December  (Continued)

Note 2015

kr.

2014

kr.

AKTIVER
ASSETS

OMSÆTNINGSAKTIVER
CURRENT ASSETS
Varebeholdninger
Inventories
Færdigvarer og handelsvarer 287.601 78.317
Finished goods and goods for resale

287.601 78.317

Tilgodehavender
Receivables
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 6.071.576 4.118.012
Trade receivables

Andre tilgodehavender 8.200 0
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 595.283 0
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 97.044 48.473
Prepayments

6.772.103 4.166.485

Likvide beholdninger 2.427.689 1.031.214
Cash

Omsætningsaktiver i alt 9.487.393 5.276.016
Total current assets

AKTIVER I ALT 9.487.393 5.310.551
TOTAL ASSETS
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Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

EGENKAPITAL 3
EQUITY
Selskabskapital 500.001 500.001
Share capital

Overført resultat 1.239.191 -255.257
Retained earnings

Egenkapital i alt 1.739.192 244.744
Total equity
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Balance pr. 31. december  (Fortsat)
Balance Sheet at 31 December  (Continued)

Note 2015

kr.

2014

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY
GÆLDSFORPLIGTELSER
LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS
Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term liabilities
Kortfristet del af langfristede gældsforpligtelser 0 5.725
Short-term part of lon-term debt

Forudbetalinger fra kunder 1.200.326 1.874.395
Prepayments from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.183.321 241.977
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 3.080.418 733.364
Payables to group enterprises

Anden gæld 2.284.136 2.210.346
Other payables

7.748.201 5.065.807

Gældsforpligtelser i alt 7.748.201 5.065.807
Total liabilities other than provisions

PASSIVER I ALT 9.487.393 5.310.551
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv. 4
Contingencies assets, etc., liabilities and other financial obligations

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 5
Pledges and guarantees
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015

kr.

2014

kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 4.100.974 4.114.565
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 71.494 56.873
Other social security costs

4.172.468 4.171.438

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets udskudte skat -595.283 493.554
Deferred tax for the year

-595.283 493.554
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

3 Egenkapital

Selskabskapital Overført resultat I alt
Selskabskapital Total

Egenkapital 1. januar 500.001 -255.257 244.744
Egenkapital at 1 January

Årets resultat 0 1.494.448 1.494.448
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 500.001 1.239.191 1.739.192
Equity at 31 December

Selskabskapitalen består af 500.001 aktier à nominelt kr. 1. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder.
The share capital consists of 500,001 shares of a nominal value of kr. 1. No shares carry special
rights.

Selskabskapitalen har udviklet sig således:
Share capital are specified as follows:

2015

kr.

2014

kr.

2013

kr.

2012

kr.

2011

kr.

Selskabskapital 1.
januar 500.001 500.001 500.000 500.000 500.000
Share capital at 1
January

Tilgang i året 0 0 1 0 0
Additions for the year

Afgang i året 0 0 0 0 0
Disposals for the year

Selskabskapital 31.
december 500.001 500.001 500.001 500.000 500.000
Share capital 31.
december
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

4 Eventualposter mv.
Contingencies assets, etc., liabilities and other financial obligations

Selskabet har indgået operationelle leje- og leasingaftaler for følgende beløb:
The Company has entered into operating leases for the following amounts:

Restløbetid i 10 kvartaler med en gennemsnitlig ydelse på tkr. 20 i alt t.kr 202.
Remaining term of 10 quarters with an average installment of TDKK 20, total TDKK 202.

Selskabet har indgået aftale om leje af kontorlokaler. Lejeaftalen kan opsiges med 6 måneders varsel.
Den årlige husleje udgør t.kr. 98.
The Company has entered an agreement to lease office space. The lease can be terminated with six
months' notice. The annual rent amounts to TDKK 98.

5 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Pledges and guarantees

Til sikkerhed for garanti på kr. 134.480, stillet af selskabets bankforbindelse overfor kunder, er der
deponeret likvide midler med bogført værdi kr. 41.274.
As security for the guarantee of DKK 134,480, issued by the Company's bank towards customers´, the
Company has deposited funds with a book value of DKK 41,274.


